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Tachnical and Bibliographie Notas/Notes tachniquas at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat
original copy available for filming. Faaturas of this

copv which may ba bibliographically uniqua,
which may altar any of tha imagas in tha
reproduction, or which may significantly ohanga
tha usual mathod of filming, ara chackad baiow.

D Coloured covars/
Couvartura da couiaur

I I

Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Covars restored and/or laminatad/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
La titra da couvartjre manqua

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other matériel/
Relié avec d'autres documents

Tight bind^ng may cause shadows or distortion
along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion Ij long da la marge intérieure

Blank laaves added during restoration may
appear within tha text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela étaiv possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Las détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

T
ti

r~7j Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pagos discolcured. stained or foxe<
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages datached/
Pages détachées

Showthroughy
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de 'impression

Includes supplementary materii
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

rn Pages damaged/

J I

Pages restored and/or laminatad/

1

I Pagos discolcured. stained or foxed/

I I

Pages datached/

r~7| Showthrough/

I I

Quality of print varies/

I I

Includes supplementary matériel/

rn Only édition available/
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Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues. etc.. hâve been refilmed to
ensure tha best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc.. ont été filmées é nouveau de façon à
obtenir la mcrilleure image possible.

0Additionai commenta:/
Commentaires supplémentaires; [Printed ephemara] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
C« document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Image

The copy filmed hère has been reproduced thanks
to the generosUy of:

Seminary of Québec
Library

The images appearing hère are the beat quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the
filming contract spécifications.

L'exemplaire fiimé fut reproduit gréce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
fiimage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning v^'ith the front cover and ending on
the last page with a printed or illustratad impres-

sion, or the back cover when appropriato. Ali

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustratad impres-
sion, and ending on the last paga with s printed

or illustratad impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'Illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impresiion ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The la»t recorded frame on aach microfiche
shall contain the symbol —^-(meaning "CON-
TINUED"). or the eymbol y (meaning "ENÙ "),

whichever applios.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie 'A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN ".
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Maps. plateo, charts. etc.. may be filmed at

différent réduction ratios. Those too ïarge to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom. as many tramas as
required. The following diagrems illustrate the
method:

1 2 3

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop gradd pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.

1 2 3

4 5 6
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eé m ai^ tùù uamé-^€^ SMû^^mtên, t^^^^oa^v^Ué m

^U£Mc, (.QiUâùàin^ au t/icne (Jm^^fmt/, ééic., ^.

A JV09 Très-C/iers Frères, le» Fidèle» de la paroitxe de St. Rapkaét, SkUut et

Sénédictioïi en Notre- Seigneur.

Nous uvoiw. pH». ctHVtaissanw, Nos. Tïès Ghcrs Frères; du proeès-vort»! de lîiuinéie nul a été

Faite pul>lii|uuineut daiiK votro paroisse, Cos joars derniers, par noU-e grand^vicuire et d«ux atUvèS-

rcsiteclabtes pnMves (*) sur corlaines plôiates qui nous ôtaicat pajtvemaes contre votre ouï-é.. Par ee

(locnmcnt, il (!Bt don^ontrô delà manîèro lapins ^vidante que M< MBilleyi deimis^les deinièré»

clcclioHs pailcmeutaircs, c été l'objet d'Xine- porsocutiou systématique de la part de quelques pa-

roissiens, qui avaient entrepris do te forcer ù laisser la paroisse.

Nous regrettons, Nos Tr6sX;hcrs Frères, qu'il se soit trouvé parmi vous d«». hoiB*li«s capables

d'une si aoUe malice. Ces Uommcs pour satisfaire leur Uaiiie, n'ont i»tt»-vpaiiU d'eaiployer les

moyens, les phis iniques pour pjirvcnir à leur but. Si c'est mit- faute si grave aux yem do Dleada
ciilomiiiev soa frère, coaitilcû cotte faute a'^cst-elle pas plus grave encore, lors(|u'eUe »'atla<iUie à

*

rhoffluae de l>icu, à l'oint du Sei>;neiuv aiU prêtre, qui a besoin de toute s« rétmtalidn poiu pouvoir

exercer avec fruit dans sa paroisse le «ainistère des ûmes 1 LéCs coupobies n»j doiiveiU41s. j»as.crainilre

la uiiilédictLou q 11 appelle siu' eux uiv di'A prophètes de ranuicivic lui, lorw^u'il dît : «-SeîgHfcw, inort

Dieu^ souvenez-vous, dans. voli-o indignation, de ceux qui avilissent lij pr^i-e.» (H, Ewlrasy t3, 29.)

Nous, rejetons donc les plaintes portées par quelques, paj-oisaiei» coaAre M. Mailloy.. leur cure,

(;omm(.' étant on calomnieuses, ou d'une très lésèco imiportanee.

Nous rcg5>ctons le dit M. Mailloy comme lurfailement jusliftô do celles. des- dite* plaintes qui

auraient pu nuire à son caractère de puètrn et de pasteur^

Nous prions le Dieu des miséricordes qall ouvre les yeux à ceox qm ont ijstséctrtô de la sbite

leur curé, et leiu; inspire lui sincère repentir do l'cnormité de lenr faute..

Quant à la très-j;rande Hiajorité d'entre vous. Nos Très-C^lier» Frères, çai ave» sovrienu votre

(lif,'ne curé contre ses détracteurs, nous no pouvons que voius tômoisoer toute la satislaeliou que
iu)iis eu avons.resseritie.. Vous avez accompli nobk-iaent en cette, occasion votre devoir de i)arOis-

sicns. Vous avez prouvé votre zèle poui" le bien de la rk).ligion, on vous uioutraut jaloux de riH>i>-

lUMu- et de la réputation do son ministre. Nous prions le SoaverîJni Pasteur des ame», lout le.-*

in-ètrns continuent l'œuvre sur la terre, de répandre ses- béiiédiutioii* patrticulièees »iir V( s et »uf

vos familles.

Sera noti-e présente lettre i)astorale lue et publiée au piône de la messe i-iu-oissfttté db St. Ila-

phael, b' i)reinier diniancbc après sa réception.

noiiné h l'arcbevèché de Québec, sous notre seing et notre sceau et le contre-seing do notre

socrélairt-, le ciu»] jnilb't mil huit cent soiMinte-lMiit.

'^Ê-: Il

iL.S'.l Par Monseijjiieur.

-(- C. F., Archovôquc do Québec.

A. H. GessfcXJN, Pire., Secréiaire.

(') .M. Hczicl, cuiô (lu NoUc-nuinc de t«vi, t-t M. .Muitiiiuau, uiiip ilo St. Cliario».
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